
Инструкция
к автоматическому конвертеру
PerfectoPack А, 

9.  Для регулировки выходной ширины сетчатой бумаги 
(разной степени раскрытия ячеек сетчатой бумаги) синхрон-
но поворачивайте ручки, расположенные с обеих сторон 
машины в дальних от оператора углах конвертера.

Направление по часовой стрелке (направление отмеченной 
стрелки) предназначено для уменьшения выходной ширины, 
а направление против часовой стрелки предназначено для 
увеличения выходной ширины. Рекомендуемая ширина 
бумаги составляет 380-420 мм.

6.  Вытяните ручку колеса, расположенного справа сбоку, как показано на рисунке ниже. 

7.  После того, как сетчатая бумага будет заправлена в конвертер должным образом, вытяните ручку колеса подачи бумаги и 
сложите его обратно на место, как показано на рисунке ниже. 

8.  Вставьте оберточную бумагу во входное отверстие, распо-
ложенное на верхней крышке конвертера. Убедитесь, что 
бумага сматывается с рулона по часовой стрелке. Когда вы 
включите конвертер, оберточная бумага должна выйти из 
выходного отверстия, расположенного спереди конвертера, 
вместе с сетчатой бумагой.

Затем вставьте сетчатую бумагу во входное отверстие для подачи бумаги в задней части конвертера. Поверните колесо против 
часовой стрелки, чтобы сетчатая бумага попала в конвертер. Следите за подачей бумаги через отверстие для подачи оберточ-
ной бумаги. В режиме работы конвертера “Педаль” проверьте выходит ли сетчатая бумага из выходного отверстия, располо-
женного спереди конвертера. Если этого не происходит, продолжайте вращать колесо для подачи бумаги. 
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1.  Если бумага вставлена в передний верхний ролик или подана неправильно, поверните ручку колеса на правой задней сторо-
не конвертера в противоположном направлении (по часовой стрелке), чтобы извлечь бумагу из переднего ролика и снова 
подать бумагу.

2. Если бумага застревает, извлеките рулон бумаги и открутите 4 винта верхней крышки. После очистки внутреннего простран-
ства конвертера закройте верхнюю крышку и снова заправьте бумагу.

Прочее



PerfectoPack А, 
Конвертер автоматический

Спецификация

Комплектация

Сборка конвертера

Подготовка к работе и эксплуатация конвертера

Прочее

1 

1

2

2

3

Оглавление

Комплектация

ВАЖНО! 
Заявление о безопасности
Пожалуйста, внимательно прочтите указания по технике безопасности и инструкции по эксплуа-
тации перед использованием конвертера. 

Оператор должен иметь навыки работы с подобного рода оборудованием.
Во избежание риска поражения электрическим током, подсоединяя шнур питания, 
убедитесь, что он подключается к сети питания, имеющей заземление.
Во избежание травм не вставляйте пальцы в конструктивные отверстия и зазоры, в 
частности в местах входа и выхода бумаги, берегите руки от порезов/отрезаний пальцев.
В случае возникновения во время работы конвертера нестандартных шумов или перегрева 
нажмите кнопку “Стоп” (красная кнопка спереди справа), чтобы остановить работу 
конвертера. Проведение ремонта должно осуществляться силами квалифицированного 
специалиста.
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Спецификация

1

220 В, 50 Гц, (AC100 - 240V)
50 Вт
0 - 10 м/мин
17,5 кг 
650 мм x 305 мм x 303 мм
черный, синий
2200000
ООО «Зеленая территория», ИНН 5024116758
Китай

Входное напряжение:
Потребляемая мощность:
Скорость:
Вес: 
Габариты:
Цвет:
Артикул: 
Поставщик:
Страна производства:

Подготовка к работе и эксплуатация конвертера

Сборка конвертера
1.  Достаньте конвертер из коробки и установите его на 
горизонтальную поверхность. Закрепите левую и правую 
боковины винтами M6x12 с помощью шестигранного ключа 
M4.

1.  Подготовка роликов: вставьте держатель для рулонов бумаги внутрь втулки ролика с бумагой и с помощью фиксаторов зафик-
сируйте рулон на держателе в положении “посередине”.

2.  Установите ролики бумаги (на держателях) в посадочные места боковин конвертера, как изображено на рисунке ниже. 
Посадочные места, расположенные ближе к оператору, предназначены для установки роликов с оберточной бумагой, посадоч-
ные места, расположенные дальше от оператора, предназначены для установки роликов с сетчатой бумагой. Оба ролика 
должны быть установлены так, чтобы сматывание бумаги с них происходило “от оператора” (см. направление стрелок на 
торцах роликов на рисунке ниже):

3.  Вставьте вилку в розетку, переведите переключатель в положение "I" (как показано на рисунке выше) и включите питание 
конвертера. Проверьте, находится ли кнопка “Стоп” в нажатом состоянии. Если да, поверните по часовой стрелке (в соответ-
ствии со стрелкой на кнопке), чтобы включить питание, и нажмите кнопку “Стоп”, чтобы выключить питание.

4.  Для переключения между режимами “Авто” (конвертер работает в автоматическом режиме) и “Педаль” (конвертер работа-
ет при нажатии на ножную педаль) используйте кнопку: 

2.  Подсоедините шнур питания и ножную педаль к разъемам 
с левой стороны конвертера.

рулон
оберточной
бумаги

рулон
сетчатой
бумаги

направление 
сматывания бумаги

питание вкл.

2

Auto

Pedal

5.  Для изменения скорости используйте регулятор, расположенный над кнопкой “Стоп”. Поверните регулятор в положение "-" 
для уменьшения скорости работы конвертера и в положение "+" для увеличения скорости.
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